Packing list "

HOERBIGER Antriebstachnik GmbH - Bernbeurener Str. 13, 86956 Schongau

GETRAG S.p.A.
Via dei Ciclamini 4
I-70026 MODUGNO (BARTI)

KUEHNE+NAGEL sl

ACCETTAZIONE MERCE

Quantiti dichiarata: qm
Quantita effettiva:

Tipo Imballaggio:

Quantita Imballi: A

Conformiti alie schede d'imballo: E\
Data c@lo: /L,j___OG_ AR

Firma

Delivery Terms:
Ex works, packing included

s,
HOERBIGER

132688

Customer No.: Submi. No.:
3205342

Our Vendor No.:
91000644T

Packing List No./Date
80703947 /11.06.2018
Your Order No./Date
550003189305/04.10.2017
Our Order No./Date
30008692/06.10.2017
Customer / supplier code
3205342 / 910006441

_ABOARYREA

S008226 264

ABOARRESA
Unloading point:
14248
Gross Weight / Nr. colli [/ Net Weight / Mode of Shipment
566,660 KG 1 473,280 KG Truck
ITtem Part Number Weight/Unit Quantity
Description
0010 505505864002
HUR SYSTEM @72
Your Number: 0550586400
Batch: 0000078813 473,280 KG 960 PC

BEC Origine 09 Bavaria

by special pick up

Packing list:
1 X EUROPALETTE
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Geschaftsfihrung: Dipl.-Wirt. Ing. {(FH} Thomas Englmann, Dlpl lrlg {FH} Robart Notz, Dr. -Ing. Ansgar Damm
13

Sitz: Schongau, Amtsgericht Miinchen, Register-Nr. HRB 1

UID-NR. DE8B12063283 / St.Nr. des Organtragers: 119/1 15!60277

Deutsche Bank Miinchen, BLZ 700 700 10, Konto 444010300,
IBAN: DE77 7007 0010 0444 0103 00, SWIFT-BIC: DEUTDEMIMXXX

FRM 1502.0101
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Packing list . HOERBIGER

Packing listno./Date
80703947/11.06.2018

48 X TBA550211
960 X S0550586400A
HUB SYSTEM @72
1 X Al208
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(1) sendecivendor {2) vendor-no, 910006441I ¥ {3) reclplent
| HOERBIGER Antriebstechnik-GmbH
! i orbi 4
| Martina Horbiger Strasse 5 B is) sendior no. st shipping carser
D-86956 Schongau
freight order
f 16) date {7) relation-no,
 (5) loading polnt Ship. point Schongau i 08.06.2018
: plant 2 ]
{ (9] shippl | .
| (8] sending-floading-ref.number 130309 i {9) shipping carler {10} carrler-no
_ | Customer Service ltaly
(11) reciplent 112} cust-no. 3205342 Roberts EUTOpB BV
GETRAG _Sl.p.A.. " | Australiélaan 4
ia dei Ciclamini : Trade Park Europe 18559
1-70026 MODUGNO (BARI) 1 61992 AA Maastricht-Airport
pharwl fax
{131 Bordero-Ladellste-Nr
4 {14} deliv.-Aupleading point
{14248
{16} incoming data {17} incomingtme 002 00:00
K18} charact. and no., 19} quan. (20} packaging 21) (22} contents 23} Tere- N24) Groas-
5 SF :
N delivery-note-no. - weight kg waight kp 3
80703947 1 EUROPALETTE|[ | 0550586400 03 567
80704030 1 TBA-501710 0550589400 86 560
{25} toemk 0002 (26} Reuminhaltcdmflademeter O total: tzn 179 22 1.127
{29) dangerous goods classific. {30} dangerous goods label
1 [31) prepayment of chargas EXV {32} Inv.val. of . target cost vers.frev. lev. | (33) transport. nsurancs of the carrier (24} sender cash on deliv.
EUR 17.654.40 to cover with EUR EUR
R ‘0- -:w' .—:x"" .,',.,. G s PR S e B D -a’.'{ﬂ. : O R T *-' VRN W P 'w:ovo mmmmmm
‘35’ sttachmts 136} cust. ordor number 550003189305 {37) acent ]
e EANE + MAGEL sl
: 1A et e, sny7 odugno (BA)
{40) disp. type uck {4 11payroll key
{42) acknowl!gmnt of Iitofthe g fent:
shipment above comﬁlet r_; m
recolved in correct state.
“Ricevulo G\h? riservg di
_ | comepyppirateny aHEA e quAntita”
% (43) driver's confirmation of reception 2 144) the cnnsrgnrnen: nunmlns davnn getauscht
.3 shipment above complote end in : 5 Euro-Flach_Pal.{FP) Euro-Flach_Pal.{FP)
3 taken overin correct stato.
5 Eurg-Gitter-Pal.iGP)
¥ date time signature
T 'yﬁwwﬁﬁgﬂam*~%\“%@&m$%& o TR ﬁ?a
S -
@ e M;)ﬁ’%{ Rg*"%*i-.‘z‘%?-\:‘?gﬁﬁ& : =’;+ ”‘3?.\‘:, w}&-ﬂtﬁf&o A *ﬁ.‘z‘ack.wﬁ;%w_ Py # '{fmm‘i‘: i n % @%ﬁ
{02)jvendor-no. (OBlsendlng-ﬂoadmg-rsf.numher

(L U
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SC ANADORA SRL, Sat Popesti-Com. Stoenesti, Nr. 137, jud. Valcea

4, Expedifor (nume, adresd, |ara)
Sender (Nams. Address, Country¥Expediteur (nom, adressa, pays)

SCRISOARE DE TRANSPORT INTERNATIONAL

{{‘tﬂjlk x@ \( w"?
~ 7 L] O Ce iy

\..
7S¢ £ i
/ ‘”c._‘}/
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\ff

CONSIGNMENT NOTE
Antriebstechnik HOERBIGER . LETRE DE VOITURE *
HOERBIGER Antriebstechnik GmbH a ( )
B CMR
c Marfina-Hoerbiger-Str. 5 B
86956 Schongau
R Easu‘patar {nume, adﬁaa. {ara) 16 Transporiator {nume, adrasa, tara)
{Name, A CountrylDastinataire (nam, adresse, pays) = Carrier (name, addrass, couniryyTransporieur (nom, address, pays}

& e &l P,

5.C. ANADORA S.R.L.; J38/1111/2005; C.).F.: RO18191612
Com. Stoenesti, sat Popesti, Nr. 137, Jud. Vélcea;

! s - A
\/L 3 sl !}‘j“\:f’ 7

Locul descarcarii (loc, tara}
Place of delivery of the goods {Place, cauntry)/Lieu prevu pour Ia liveaisan
da [ marchandise (ffleu, pays)

2
HE Ly C /£ ~dlugrre . C &2y
A ";L., ol

3.

J

417 . Transportaler succasivi {(nume, adrosa, lara} £
Successlve camers (name, add:ass, country)/Transportsur successifs (nom, adresse, pays}

Locul incércarii {loc, tara, data)
Place and date of taking over the goods/Lisu ot date de fa prise en charge
da la marchandise (liau, pays, data)

Antriabstechn!
HOERBIGER Antriebstechiik GmbH-  ~*
Wark 2 &

i

9

Les parties encadres de lignes grassas doivant etra remplles par |e fransportaur

The space framed with heavy lines must be filed in by the carriar

18. Rezerve slabservalll ale transportatorilor
Camars ons and obsen

esarves ot observalions du transp

an >

6 Warcl gl numera 7. Nn da coleta 8 Med da ambalare Natura marfi 10, Nr. slatistic 11 Graulate brutd, kg 12 Cubai, m"
* Marks and Nos * Number of packagas " Mathod of packing ® Nature of the goods " Statistical number * Gross weight " Volume m*
Mamuss st numero Nombre des colis Mcode d"emballags Nature de ta marchandise No. statistiqus Polds brut, kg Cubage, m’
A e
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c }e & £ o7 / P
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Clasa Cifra Litera -
'.- ClassiClasse Number/Chiffra LeYar/Loltre / {ADR)
- Si— T

43, Instruciiunila expaditoniui
“ Sender instruciors
Instructions de ["axpeditaur

Aremplir sous [a responsabliite de |'expediteur
Jo be complated on the sander's respansabilily

1g, Convenlil spaciala
* Speclal agreemants
Convonlions particulieres

26 Plata prin Expﬁli'lor Maneda Destinatar
» To ba payed by: Sender/Expediteur Currency/Monaalg Conslgnee/Destinaiaire
Prat franspert
Carriags chargas/Prix
Sald
Balance/Sold
Taxa suplimantarg
Supplam charges
Supplaments
Ingtructiuni da piata
14. Instructicns as to paymaent for carriagefinstructions d*affranchissemant gli‘:etra::argas l
D Plala la expadiere/Carriaga pald/Franco Frairs accosaires :&:_NAG E E— SIT‘ &
[ rrata ia destinatia/Camtage farwardittan france ToTAL 4 onc- 70026-\Mdugno (BA)
Stabilit in Dala Suma de plala ]
21, EJlahlishad infEtablie a ol £ [ i ” ,P 15. cachon defivary/Rembursement /
& e m
B PN R 1T 7. 1= B e WA = = e
22, 23, 24, Marchardishs rffubsy Goods recaibad
HOERBIGER Antriebstechnlk GmbH \Ssu / o

Werk 2
Martina-Hoarbiger-Str. § 3

i U
ol ] i,

Slsnature ot imbre de ["expedifaur
Couf430.7  SxA4A1 hartle autocoplative

S.C. ANADORA SRL. [

e B1SE120438/1111/2005
Semt@4 1 B ,%;33 |

VL - 42 - ANY,

on dgtirva di
Sormalre s fHgre quantita"

@iﬁm e‘??}azq}g;aﬂlnmm

—
- s \ﬂpufl de 5C ROTAREXIM SA, Rm. Valcaa, Tal{Fax: 0250 - 730 52
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